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 Распределение часов дисциплины по семестрам  

Семестр 
(<Курс>.<Семестр 

на курсе>) 
2 (1.2) 

Итого 

Недель 18 

Вид занятий УП РП УП РП 

Практические 72 72 72 72 

Контактная работа 
в период 
экзаменационной 
сессии 

0,3 0,3 0,3 0,3 

В том числе инт. 10 10 10 10 

Итого ауд. 72 72 72 72 

Кoнтактная рабoта 72,3 72,3 72,3 72,3 

Сам. работа 72 72 72 72 

Часы на контроль 35,7 35,7 35,7 35,7 

Итого 180 180 180 180   
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